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ZEEESUR—FOfEVLS

BT ETHERAMISZSNDS BN

BHAT CHABIEFRAEBAEREROBERRBEZRN S cHDLEHEELR— FOFEVSZHIFALE I,
M—RE COEEBZZSOHT 3BES D T T, BEFEREHBENFIER‘ LU TVWSLSEDO HEESHRN—
Rl 5—#EICEALEITDT. U4z CAHRLSIES L,

O R—K1 [SEOHESR] (TOR—ROEH)
O R—Rr2 MBS v TR

R—BEOEWNS

O R—F3 MEXAEAR]
L] Bl (CfER DEEESHRD— ]

V

M—R1 [EEOHER] ZHEACEE. [BAENIDNDH] ZHEERLET,
HAESNDH SRRVBEIC, [EDSEIDN DD ZHEERLE T,

ABEADDHBEELSEI X MIRWVGEE

HIR7Z PUZEAT 2D, BHEMEESEEN SBEFPERSSARBRBREISESL THSL, BRPEIROMINCOVNTIER L T ZEWL,

M—R2 [B#RRAY Y TH] ZFE>T. HAEAD

ZHESRLE T,

M—R 2 BRIy TA] O [QEFNE>TVBIEEF HUFRIN?]. [@RLVLEDIEHIFIN?] @
BRICHTHBAF. M—F3 MEXNEAR] ZE>THEACEELTHSWVET,

AEAN RIS 2HBEP. ARADFENBRVEE

=R 2 [B#AMAYyTA] O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE U T TBH#ESRN— ] ORAICHS.
FRPFRGEDRICEEALTHS 2 TLEE L,

[HEACEBRSNBVDDON G B5E]

=R 2 [B#MAYy TRl O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE LT TBH#ESRN— ] ORAICHS.
BRSNBVBDDEBICTF T v IZLTHS >TLEE L,

XBHEEEFRHN—R] F. SBIRAPDO~@DSHICHIHLTVERT,
BA—RICFzvIULTHS>cNBIE. BHEFTEERESICSIEHMOTIZE0,

EFZP T DR
V
IRCO7FUR.QRI-—RASERTIIYO—-—RTEHET., AADERTT,
BREBRZ TV s8E77Y
<Voice Tra> <Safety Tips>

SFUNIBEBRLTINZ 7S
(BAE-NEE. SEE—~B4ED)
<Google #MR>

ELDIBEBRLTINZ P T
(BAFE~HEE. NEF-B4D)

KB, NEARATRERERERKE.
ZTEEDLEFBIERS U
<NHK WORLD-JAPAN>

BIONEZ 21— FHEE, hEE,
ZOMDEETRIT 7Y

EFEESULR—R | %7 () BARGERLHS



AAZEX bHDETH ?

@ Do you understand Japanese?

@ &iEREL?

@ &HEWE?

@ ol_lao-| oL = OH-'|77F?

® Nakakaintindi ba kayo ng wikang Hapon?
® Vocé entende japonés?

@ ¢ Entiende japonés?

Comprenez-vous le japonais ?

© Bbl nOHNMaeTe NO-ANOHCKU?

Ban cé hiéu tiéng Nhat khéng?

@ bamwrayyusisabsl

® (uo%mo;m)mg qp:méo']oomo:u

® Apakah Anda memahami bahasa Jepang?

SITITT AT TG 2

[ [ELY/ YES J [ LR / NO J

® Which Ianguage(s) do you speak?

@ TEHLIBS?

@ EHEZFS?

@ ol Aol E & = Aut?

® Anong wika ang inyong naiintindihan?
® Quais idiomas vocé entende?

BICT

WELS bHDXTH?

Quelle(s) langue(s) comprenez-vous ?
@ Kakon A3blK Bbl NOHMMaeTe?
Ban biét ngdn ngtf gi?

@ winlamwiaghs ?

® 2005003 qp:c\)éo']cﬁn
® Anda memahami bahasa apa saja?

@ ¢ Qué idioma entiende? T ATIT THAIETS 2
( e ) ( FILSHILEE

§ English ) L Portugués

([ o@E @ ) ( %A V3B

. 3 (fEEF) ) § Espanol
BEEEECZE R ( J5V2E

. FX (ERF) ) § Francais

( B - 3AR4EE ) ( DYPE

52 4 0f

PyCCKUN A3bIK

( SHODE )
L Tagalog ) .

NhFA5E
Tiéng Viét

4 - \
S158
Mubng
4 — = \
=pIUNV—5B
L GE%Q'JU.TJQ'J') )
e T — N\
1YRZRIPE

Bahasa Indonesia

( =/S—JLE )
\\ W J
( Z0fth )
. Others )

EFEESULR—R | %7 () BARGERLHS



2. WA v I | RME

REE. PEEE (REfF / %1F). BEEE.

YHOJE

FAPL oh

O BERP TV % EoTVLETH ?

5 @ Do you use a translation app?
‘ Q@ EREERIFRE (X APP) ?

@ HEFEWE APP 157
A @ Hod NS A5t UASHII?

® Gumagamit ba kayo ng translation app?

[ [ELY/ YES J [ LWL/ NO J

EAPL SATS

BER7 TV (838)
\

@ (Reference) Translation apps

@ (%) R
@ (8%) #:E APP
@ (&m) e o

® (Sanggunian) Translation App

\Z

<Voice Tra>

<Google #ER>

® @ | am staff
Q HEBEHMFIMITIEAR

bl OBAL&
@ FLlS EEFRD AHYwW T TY
at the evacuation shelter.
Q@ BEBMAMNIIEAR
STAFF @ M= = A 2l ct
® Ako ay kawani ng shelter.

&I °F

© @h E>TLWS LR BOHFIIH?

@ Do you have anything
7 that troubles you?
[

Q@ B LREEHIG?
@ B EREWR?
@ == o gHUIN?

® May problema ba kayo?

[E3
O RLWVBODIF HDIIH?

@ Is there anything you want?
@ BREFLFRA?
(o) Q@ B ERENIE?

o @ =ostAl H eunt?
0 ® May kailangan ba kayo?

UBALPESSEL ElCwS

O BHESHEH—RIC EEA LT <FE=L

@ Please complete
an Evacuee Registration Card.

FEEEEEEZIDF

RIEREHESTT

L MILFI SE 72 AMHFTAAR
® Paki-sulatan lamang ang

refugee registration card.

TorE
@ FESEN TEEITH?
@ Can you help us
® O at the evacuation shelter?
@ ERERRAURLEH A7
@ ER U EITIE?
@ Um & QRS TFA £ USFLI?

® Maaari ba kayong tumulong?

DITDIT

@ When you need help,
please come to the reception.
Q@ MR EFERIFR Zick
@ MRERIEE, FEEERKED
@ E20| Z3tH Y HFE YA
® Magtungo lamang po sa aming
tanggapan kung may problema.

) o

EFEESULAR—R | %7 () BARGERLHS



2. B¥Fr A4S v IR | Em| WEE, ES (M /%Mh). BES. SH0JE

MEMO

NASSE
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3. HKHEAA | RE

RE, PEE (Wt %64). BEE. SHOIE

-
O BRNENZEL HOD BDET

@ | cannot eat certain food.
® © B REIEHIRT
Q@ BEREEIZHIERT

@ 2 "He= S40] UFHC
1<) ° ® May mga pagkain akong
hindi nakakain.

BH BUVE B V&5

O EVEB->TLWS BRI HDFT
PY @ | have a chronic illness.
@ ImEHIEEERG

Q@ RTHRR—EKET

@ &7|12H 1 = Aol AFHCh

® May sakit akong matagal
nang dinaramdam.

ICALA
© IR LTHLEY
() @ | am pregnant.
@ FZHh
© Eg%E

@ AN St

® Nagdadalang-tao ako.

L&SH0

O EED HDFT

@ | have a disability.
4 e @ BIEAL
®@FH (D) &k

H @ ZoiE 71X UHHCh
® May kapansanan ako.

Mol B&5L b3

O &M F/HFH BLTY

@ | am not well.
@ 5HFARE
@ BRETETR
@ & Zicldo| Ex| k&t
® Hindi maganda
ang pakiramdam ko.

(AV]

O HHD%ZE LIZLWTY

@ I would like to pray.
@ Efrss

(4
©F it
@ 7|=E st Mgt
® Gusto ko sanang manalangin.

CwlCw>

@ #E3%Z= LIz\WTT
@ | would like to breastfeed/

2 o bottle feed my baby.
a Az FIRY
O 18RRI
ol @ +/& 51 Azt

® Gusto ko sanang magpasuso.

HUH HWE ZLD oh

O EVLE EZE% EL =\ TT

@ | would like to use a private
room for a short time.
[ ] @ BAE—T#®E

Q@ iR ERTAARERE
L @ &7t 242 0|85t AEUCt

® Gusto kong sanang gamitin ang pribadong
silid sa loob lamang ng maikling panahon.

O Ry b ENTELZVTY

@ I would like to bring my pet(s).

@ RFHEYD

@ BEEY —IR

@ oflgt=ES dizi A&t

® Gusto ko sanang dalhin
ang aking pet.

oh

O® Wi-Fi & ELV=WTYT

@ | would like to use wifi.
I O BMER WIF
S, @ BAWI-F i
oy @ Wi-Fig o| 235t Al&Lct

() ® Gusto ko sanang gumamit ng Wi-Fi.

I:rL\t:L\'C“/:b Cw3TA
O EHEEEE RELEWTT
@ | would like to charge
my mobile phone.

@ BAFHIIH
@ BEFHFE
?rEH%% %ﬁ'é'[.j_ {‘\T!—I}:I:I’] ':l'

® Gusto ko sanang i-charge
ang aking mobile phone.

he< nAs<

® =IEIC ER/LIEWTY

@ | would like to contact my family.
@ HBIRREABR

e°° o
. E R oEnxams
@ 71E0l A ekt A&t
w oo ® Gusto ko sanang kontakin
e ang aking pamilya.

EFEESULR—R | #T: () BARGERHS



3. KHNEAA | EE

WEE. PEE (A% / %), BERE. 9005

LWL nAsS<

® KEEIC EELIZWLWTT

b

@ | would like to
contact the embassy.
@ BIRAFEEERR
O B AR
@ CHARZbOl| d2tst Alguict
® Gusto ko sanang kontakin

=<
QO I<ICIRE LizwTT
@ | would like to go back

to my country immediately.
¢ @ 8% FEE
@ #81zZl[E B EHER

@ dHt2 #=st AEUct
® Gusto ko sanang umuwi kaagad

EMBASSY ang aking embahada. sa sarili kong bansa.
WESESIES L [E3
® BEAEZE MDIZ\WTT ® OOOH MRLWTT
@ I would like to know @ I want OOO.
which transportation to use. O @ FEO000
@ BHEBRIA AERNREA R ® BEOOO

@ BMEREBEAR

@ olsuHs L A&t

® Gusto ko sanang malaman
kung paano lumipat.

=

00 @0007t estr}

0 ® Gusto ko ng OOO.

&>

KLLHOU I~ (@R /0YEN)

@ List of items that | need (Free of charge). @ PARMGEE (R O BENWWIGHESE (RE)
@ Hest 2% 22 (22) 6 Listahan ng mga nais na bagay (Libre).

#9 Iz
- K m EB\bD
@ Water @ Food
R @ K @ BMm
T ® K ©N-17/
@2 @ 3g A
® Tubig ® Pagkain
H355 L&<OA
EH NS INVERE
h @ Blanket @ Halal food
@ #®F @ EEE®
Q@ #®F @ EEE®
=g i HALAL o725
® Kumot ® Halal na Pagkain
. HED - <9b
@ Diapers ® Medicine
A @ RTE B oz
O Rt B O
Ry 3| 2=
® Diaper ® Gamot
BULDOKSOA
4IEMMm * =)|Vs]
@ Sanitary pads @ Baby formula milk
(/ @ D&M @ 2Ly
() o==Rm © k. AR
@ M2|=E @ 27, WAES

® Gamit para sa Regla

® Gatas ng Sanggol

SEEESLA—F | #7: (—§) BAFERHS



ZEEESUR—FOfEVLS

BT ETHERAMISZSNDS BN

BHAT CHABIEFRAEBAEREROBERRBEZRN S cHDLEHEELR— FOFEVSZHIFALE I,
M—RE COEEBZZSOHT 3BES D T T, BEFEREHBENFIER‘ LU TVWSLSEDO HEESHRN—
Rl 5—#EICEALEITDT. U4z CAHRLSIES L,

O R—K1 [SEOHESR] (TOR—ROEH)
O R—Rr2 MBS v TR

R—BEOEWNS

O R—F3 MEXAEAR]
L] Bl (CfER DEEESHRD— ]

V

M—R1 [EEOHER] ZHEACEE. [BAENIDNDH] ZHEERLET,
HAESNDH SRRVBEIC, [EDSEIDN DD ZHEERLE T,

ABEADDHBEELSEI X MIRWVGEE

HIR7Z PUZEAT 2D, BHEMEESEEN SBEFPERSSARBRBREISESL THSL, BRPEIROMINCOVNTIER L T ZEWL,

M—R2 [B#RRAY Y TH] ZFE>T. HAEAD

ZHESRLE T,

M—R 2 BRIy TA] O [QEFNE>TVBIEEF HUFRIN?]. [@RLVLEDIEHIFIN?] @
BRICHTHBAF. M—F3 MEXNEAR] ZE>THEACEELTHSWVET,

AEAN RIS 2HBEP. ARADFENBRVEE

=R 2 [B#AMAYyTA] O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE U T TBH#ESRN— ] ORAICHS.
FRPFRGEDRICEEALTHS 2 TLEE L,

[HEACEBRSNBVDDON G B5E]

=R 2 [B#MAYy TRl O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE LT TBH#ESRN— ] ORAICHS.
BRSNBVBDDEBICTF T v IZLTHS >TLEE L,

XBHEEEFRHN—R] F. SBIRAPDO~@DSHICHIHLTVERT,
BA—RICFzvIULTHS>cNBIE. BHEFTEERESICSIEHMOTIZE0,

EFZP T DR
V
IRCO7FUR.QRI-—RASERTIIYO—-—RTEHET., AADERTT,
BREBRZ TV s8E77Y
<Voice Tra> <Safety Tips>

SFUNIBEBRLTINZ 7S
(BAE-NEE. SEE—~B4ED)
<Google #MR>

ELDIBEBRLTINZ P T
(BAFE~HEE. NEF-B4D)

KB, NEARATRERERERKE.
ZTEEDLEFBIERS U
<NHK WORLD-JAPAN>

BIONEZ 21— FHEE, hEE,
ZOMDEETRIT 7Y
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AAZEX bHDETH ?

@ Do you understand Japanese?

@ &iEREL?

@ &HEWE?

@ ol_lao-| oL = OH-'|77F?

® Nakakaintindi ba kayo ng wikang Hapon?
® Vocé entende japonés?

@ ¢ Entiende japonés?

Comprenez-vous le japonais ?

© Bbl nOHNMaeTe NO-ANOHCKU?

Ban cé hiéu tiéng Nhat khéng?

@ bamwrayyusisabsl

® (uo%mo;m)mg qp:méo']oomo:u

® Apakah Anda memahami bahasa Jepang?

SITITT AT TG 2

[ [ELY/ YES J [ LR / NO J

® Which Ianguage(s) do you speak?

@ TEHLIBS?

@ EHEZFS?

@ ol Aol E & = Aut?

® Anong wika ang inyong naiintindihan?
® Quais idiomas vocé entende?

BICT

WELS bHDXTH?

Quelle(s) langue(s) comprenez-vous ?
@ Kakon A3blK Bbl NOHMMaeTe?
Ban biét ngdn ngtf gi?

@ winlamwiaghs ?

® 2005003 qp:c\)éo']cﬁn
® Anda memahami bahasa apa saja?

@ ¢ Qué idioma entiende? T ATIT THAIETS 2
( e ) ( FILSHILEE

§ English ) L Portugués

([ o@E @ ) ( %A V3B

. 3 (fEEF) ) § Espanol
BEEEECZE R ( J5V2E

. FX (ERF) ) § Francais

( B - 3AR4EE ) ( DYPE

52 4 0f

PyCCKUN A3bIK

( SHODE )
L Tagalog ) .

NhFA5E
Tiéng Viét

4 - \
S158
Mubng
4 — = \
=pIUNV—5B
L GE%Q'JU.TJQ'J') )
e T — N\
1YRZRIPE

Bahasa Indonesia

( =/S—JLE )
\\ W J
( Z0fth )
. Others )
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2. WA v I | RME

RIVEHIVEE, ARAVER, TSVARE. OYFEE. NMFLE

FAPL oh

O BERP TV % EoTVLETH ?

5 \ ® Esta usando o aplicativo de tradugao?
@ ¢ Esta usando una aplicacion de traduccion?
Avez-vous une appli de traduction ?
A ©® Bbl nonb3yeTechb NPUNOXeEHMEM NO Nnepesoay”?

Ban c6 st dung phan mém dich thuat nao khong?

[ [ELY/ YES J [ LWL/ NO J

FAPL SATS

BER77Y (83)
\

® (para referéncia) aplicativo de tradugao.
@ (Referencia) Aplicacion de traduccion.
(pour information) Applis de traduction.

® (AnA cnpaskwn) NprNoXeHWe No nepesoay.

(Tham khao) Phan mém dich thuat.

\Z

<Voice Tra>

<Google #ER>

L VBAL&

@ i3 WHFFD XYy T T

) &

STAFF

® Sou membro da equipe do
local de refugio.

@ Soy personal del refugio.

Je fais partie du personnel
de ce refuge.

®© A coTpyaHukUa) yoexuuia.

To6i la nhan vién & ngi lanh nan.

&I ot

© @b E>TLWSZ & BOFIH?

® Tem algum problema?
@ ¢ Tiene algldn problema?
Avez-vous rencontré un probleme ?
® 9 Bus uéM-TO UCABITHIBAETE
3aTpyaHeHnA?
Ban cé gap kho khan gi khong?

[E3
OHELWVLDBDIE HODFETH?
® Ha alguma coisa que queira?

:O Avez-vous besoin de quelque

@ ¢Hay algo que necesite?

OBHEALP ES3BL ElTw>S

O BHESHEH—FIC EEA LT <FE=L

® Preencha o cartdo de registro
de pessoas refugiadas.

@ Por favor, rellene la tarjeta de
registro de refugiados

o chose 7 L Veuillez remplir cette carte d' évacuation.
0 © Bam ‘ﬂTP'HlﬂéyAﬂb HYXHO? ® NoxanyncTa 3anonHUTe KapTy
Ban cé can gi khdng? pervcTpaunm asBakynposaHHoOro.
Ban hay dién vao Thé dang ky ngudi lanh nan.
<R ot S 5013 =
O FEOSTEN TEFIH? @ FE>7=C D HUL ZHIIC ETSIZSL

® Vocé pode nos ajudar?

e © @ ¢ Puede ayudarnos?
Pouvez-vous aider le
personnel de ce refuge ?
'© Bbl MOXETE NOMOUb?
Ban c6 thé gitp ching t6i khong?

® Se tiver algum problema,
venha até a recepcao.

@ Si tiene algln problema,
por favor venga a la recepcion

Si vous rencontrer un probléme,
veuillez vous adresser al” accueil.

© Ecnuy Bac 6yayT KaKkue-nnéo
3aTpyaHEeHNA, NoXanyuncTa,
NOOOVANTE K OKOWKY perncTpaumnm.

Néu ban gdp khé khan gi, xin hdy dén quay |€é tan.

) o

EFEESULAR—R | %7 () BARGERLHS
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3. HKHEAA | RE

RIVEHIVEE, ARAVER, TS VAREE. OYFPEE. NhFLE

-
O BRNENZEL HOD BDET

® Ha algo que N&o pPosso comer.

Bh BVIE B

U&5&

0O RL\E HoTULS BD HDET

® Sou portador de doenca croénica.

@ Hay alimento que no puedo comer. o @ Tengo una enfermedad que sufro
Je ne peux pas manger por mucho tiempo.
certains aliments. J’” ai une maladie chronique.
Jo) ©® ECcTb NpoayKThl, © ECTb XpoHMYecKoe 3abonesaHve.
KOTOpble A HE MOry ecTb. @© T6i c6 bénh man tinh.
C6 Mt s6 mon t6i khong thé an dugc.
ICALA l,azﬁf)‘h\‘
© ik LTLWET O EED HBDFT
o ® Eu estou gravida. ® Sou Portador com Deficiéncia.

@ Estoy embarazada.
Je suis enceinte.
© A 6epemeHHa.

Toi dang mang thai.

:
C

@ Tengo dificultad.

Je suis handicapé(e).

© Y MeHA ecTb NHBaANNAHOCTb.
Toi bi khuyét tat.

holZ B&S5L Hd

O 0D FFH BT

® Nao estou me sentindo bem.
® No me siento bien.

Je suis malade.

® Annoxo cebAa uyBCTBYIO.
Toi thay trong ngudi khong khoe.

Vo

@ Bthb%z LI=\WTT

L

® Quero rezar.

® Quiero rezar.

Je voudrais faire ma priere.
© A Xxouy NOMONNTbLCA.

T6i mudn cau nguyeén.

Cwllwn>S
O ®3I%Z LI=\WTT
A ® Quero amamentar.

@ Quiero amamantar.
Je voudrais allaiter mon bébé.

a.

HLH BUWE ZLD

b

0O BV EZE% EL=W\WTYT

® Quero utilizar um quarto
privado por pouco tempo.

® Quiero usar una habitacion privada
por poco tiempo.

3 © A Xouy NOKOPMUTb Je voudrais disposer d' un espace
(] pe6G&HKa rpyablo. \ privé un petit moment.
T6i mudn cho con bu. © A xouy Ha KOPOTKOE BPEMA
BOCMNOMNb30BaATbCA OTAEMNbHbIM NOMELLEHNEM.
T6i mudn st dung phong riéng trong chéc lat.
> ot
O Ry bz ENTEIZVWTY ® Wi-Fi & ELVzW\WTT
© ﬁgeeg%fn?égg meu animal ® Quero usar o Wi-Fi.
\ o Sy, @ Quiero usar Wi-Fi.
SQeu Sggdtﬁggra?nrgr@s rsncoont - S Je voudrais accéder au Wi-Fi.
animal de compagnie. oy ® A xouy Bocnonb3osaTbcA Wi-Fi.
© A xouy NPMBECTMN C COBON ® @ T6i muon st dung mang Wifi.
OoMawHee XnBoTHOe.
T6i muén dan thid cung cua téi theo.
BUWEWTAD  Le5TA pe< hws<
D #FEFEZE RELCVWTY ® =&IC EELIZWTT

® Quero carregar meu celular.

® Quiero cargar mi teléfono movil.

Je voudrais recharger mon
téléphone portable.

© A xouy 3apAAUTb MOOUNBHbLIN
TenemoH.

T6i muon sac dién thoai di dong.

pi’

® Quero contactar minha familia.

® Quiero contactar a mi familia.

Je voudrais contacter ma famille.

® A xouy cBA3aTbCA CO CBOEN
CEeEMbEN.

T6i mudn lién lac vdi gia dinh.

ZEFEESLA-R | #7: (—) BAGERLHS



RIVEHIVEE, ARAVER, TSVARE. OYFE. NMFLE

3. KHNEAA | EE

LWL

nAsS<

=Z<
O IICRBE LI=\WTYT

® Quero voltar logo para o meu pais.
. *

® KEEIC EELIZWLWTT

b

® Quero contactar a Embaixada.
@ Quiero contactar a la embajada.
Je voudrais contacter

@ Quiero volver a mi pais de inmediato.
Je voudrais rentrer tout de suite

I ambassade. dans mon pays.
® A xouy cBA3aTbCA C ® A xouy NocKopee BEPHYTbCA
NOCONbCTBOM. B CBOIO CTpaHy.

EMBASSY T6i mudn lién lac véi Pai st quan. T6i mudn vé nudc ngay lap tic.

WESESES L E;
® BESEE MDEVTT ® OO0 MLLVTT

® Quero saber os modos ® Quero OOQO.
de locomogao. ~ @ Necesito OOOQ.

@ Quiero saber como movilizarme. Je voudrais OO0

Je voudrais savoir quels sont les o ©® A xouy 000 '
moyens de déplacement disponibles. o - ¥ -

© A xouy y3HaTb 0 cnocobax g T6i muon/ can OOO.
nepemeweHnn.

TG6i mudn biét phuang thic di chuyén.

[E3 TOH&S5
MLWLWbBODY R~ (HE /0YEN)
® Lista de itens que preciso (gratis). @ Lista de lo que necesito (Gratis).

Liste des choses que je voudrais (Gratuit). © Crnncok xenaemoro (6ecnnaTtHo)
Danh sach nhiing th can (Mién phi).

#9 =
- K - BRHD
® Agua ® Alimentos
—_ @ agua @ comida
Eau Aliments
®Bona ® NnpoayKTbl NUTaHWA
Nudc Do an
H35» L&<OA
EH NS INVERE
h ® Cobertor ® Alimentos Halal
& manta @ comida halal
Couverture Aliments halal
g © oneano HALAL © ena, paspeweHHana anA
Ch3n npuéma NuWNn My cynbmaHam
Po an Halal (danh cho ngusi theo Dao Hai)
. HELD = <9H
® Fraldas ® Medicamentos
A @ panales C®| @ medicamento
Couche - Médicaments
" ® namnepcol (@ ® nekapcTBa
Bim, t3 Thuéc
BULDOKLSOA
4EASA * =y
® Absorventes higiénicos ® Leite
Y @ articulos sanitarios @ leche
// Protections hygiéniques Lait, lait en poudre
© ToBapbl ANA MEHCTPYyauun © MONoOKO
@© D6 bang vé sinh phu nif © Sita

SEEESLA—F | #7: (—§) BAFERHS



ZEEESUR—FOfEVLS

BT ETHERAMISZSNDS BN

BHAT CHABIEFRAEBAEREROBERRBEZRN S cHDLEHEELR— FOFEVSZHIFALE I,
M—RE COEEBZZSOHT 3BES D T T, BEFEREHBENFIER‘ LU TVWSLSEDO HEESHRN—
Rl 5—#EICEALEITDT. U4z CAHRLSIES L,

O R—K1 [SEOHESR] (TOR—ROEH)
O R—Rr2 MBS v TR

R—BEOEWNS

O R—F3 MEXAEAR]
L] Bl (CfER DEEESHRD— ]

V

M—R1 [EEOHER] ZHEACEE. [BAENIDNDH] ZHEERLET,
HAESNDH SRRVBEIC, [EDSEIDN DD ZHEERLE T,

ABEADDHBEELSEI X MIRWVGEE

HIR7Z PUZEAT 2D, BHEMEESEEN SBEFPERSSARBRBREISESL THSL, BRPEIROMINCOVNTIER L T ZEWL,

M—R2 [B#RRAY Y TH] ZFE>T. HAEAD

ZHESRLE T,

M—R 2 BRIy TA] O [QEFNE>TVBIEEF HUFRIN?]. [@RLVLEDIEHIFIN?] @
BRICHTHBAF. M—F3 MEXNEAR] ZE>THEACEELTHSWVET,

AEAN RIS 2HBEP. ARADFENBRVEE

=R 2 [B#AMAYyTA] O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE U T TBH#ESRN— ] ORAICHS.
FRPFRGEDRICEEALTHS 2 TLEE L,

[HEACEBRSNBVDDON G B5E]

=R 2 [B#MAYy TRl O [@OB#EFRN—FICEA
LTSV ZiEE LT TBH#ESRN— ] ORAICHS.
BRSNBVBDDEBICTF T v IZLTHS >TLEE L,

XBHEEEFRHN—R] F. SBIRAPDO~@DSHICHIHLTVERT,
BA—RICFzvIULTHS>cNBIE. BHEFTEERESICSIEHMOTIZE0,

EFZP T DR
V
IRCO7FUR.QRI-—RASERTIIYO—-—RTEHET., AADERTT,
BREBRZ TV s8E77Y
<Voice Tra> <Safety Tips>

SFUNIBEBRLTINZ 7S
(BAE-NEE. SEE—~B4ED)
<Google #MR>

ELDIBEBRLTINZ P T
(BAFE~HEE. NEF-B4D)

KB, NEARATRERERERKE.
ZTEEDLEFBIERS U
<NHK WORLD-JAPAN>

BIONEZ 21— FHEE, hEE,
ZOMDEETRIT 7Y
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AAZEX bHDETH ?

@ Do you understand Japanese?

@ &iEREL?

@ &HEWE?

@ ol_lao-| oL = OH-'|77F?

® Nakakaintindi ba kayo ng wikang Hapon?
® Vocé entende japonés?

@ ¢ Entiende japonés?

Comprenez-vous le japonais ?

© Bbl nOHNMaeTe NO-ANOHCKU?

Ban cé hiéu tiéng Nhat khéng?

@ bamwrayyusisabsl

® (uo%mo;m)mg qp:méo']oomo:u

® Apakah Anda memahami bahasa Jepang?

SITITT AT TG 2

[ [ELY/ YES J [ LR / NO J

® Which Ianguage(s) do you speak?

@ TEHLIBS?

@ EHEZFS?

@ ol Aol E & = Aut?

® Anong wika ang inyong naiintindihan?
® Quais idiomas vocé entende?

BICT

WELS bHDXTH?

Quelle(s) langue(s) comprenez-vous ?
@ Kakon A3blK Bbl NOHMMaeTe?
Ban biét ngdn ngtf gi?

@ winlamwiaghs ?

® 2005003 qp:c\)éo']cﬁn
® Anda memahami bahasa apa saja?

@ ¢ Qué idioma entiende? T ATIT THAIETS 2
( e ) ( FILSHILEE

§ English ) L Portugués

([ o@E @ ) ( %A V3B

. 3 (fEEF) ) § Espanol
BEEEECZE R ( J5V2E

. FX (ERF) ) § Francais

( B - 3AR4EE ) ( DYPE

52 4 0f

PyCCKUN A3bIK

( SHODE )
L Tagalog ) .

NhFA5E
Tiéng Viét

4 - \
S158
Mubng
4 — = \
=pIUNV—5B
L GE%Q'JU.TJQ'J') )
e T — N\
1YRZRIPE

Bahasa Indonesia

( =/S—JLE )
\\ W J
( Z0fth )
. Others )
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2. WHFAAS v IR | RME

9’(%%\ E'pyv_nl:l\ ’r/l\*/?nn\ *lV_)l/EE

FAPL oh

O BERP TV % EoTLEITH ?

L)

A

O lFwonnaiasuwlamwiagnioll

@ AT AqATE U TART TIATHT 2

® oaooaoo[% 330(\97()08351{:: of?sq?eo"loacms
®@ Apakah Anda menggunakan aplikasi penerjemah?

[ [ELY/ YES J [ LWL/ NO J

EAPL SATS

BER7 TV (83)
\

@ (81999) woadwaraFuwlaniun
® (cﬁ;’:m:):) ooooaoo[% 3?()(.\%0’.)636]1&2

® (Referensi) Aplikasi penerjemah
(F9ETH) AT et U

\Z

<Voice Tra>

<Google #ER>

bzl VBAL&

@O Th(3 BEEFRD AHYv T TY
Py @ 36 b UL NI NVBIN A VS

m @ ogi§oed/myse m

oC CO o [+ [« %
(TJ@SGJ]_G’)CSLC\BG]_GZ®S§S(YJ O§OO@8L;|II

B CF
© MU E>TVBRZEIF HDOXITH?
@ Yszavityinozlsegnielsl
® ses(ﬁsaéog§§em oooSaLaL eio’]oocv)zu
@® ® Apakah ada hal-hal yang menjadi

® Saya staff area evakuasi. permasalahan?
STAFF @ w ATAFTATT HASTHT H2TF 2T @ F TUTEATE F THLAT T2
[E3 UBALPESSEL ElCw>S
O RLWVBODIF HDIIH? O BHESHEH—RIC EEA LT <FE=L

@ f1d9vasndesnmsusabal

O

@ Takansendesgluiinsasmzipupmensiaus®

® C\%E{ICC:O@ Fo6p ﬁo']oocoo:u ® 036396763090 ch ooc oooooB.e’)
Oo ® Apakah ada barang yang qs: (9%300&)‘030 ol
dibutuhkan? L ® Harap mengisi kartu pendaftaran
0 Fel Aretus 57 pengungsi.
T2 ZF SIFolF
@ FESIED TEXTH? @ E>7=C&D B ZAFIC §E'C<72_'c'?l,\
@ aansasnBrsnwbandobl @ wnnatanesls
e o e O velvisnudeiinibinesdszm duwus

® oloc r?éoe:%éo']oaw)su
® Bisakah Anda ikut membantu?
(9 FEfaeEd WA g

) o

® gaamsaeoooeesmc
®®e 0630|8266 .§m ooo[gd]n

® Kalau ada hal hal yang menjadi permasalahan,
silakan datang ke tempat lapor.

@ ==t T AT A AT SR

EFEESULAR—R | %7 () BARGERLHS



2. B¥Fr A4S v IR | Em| SAHE. SvUT—HE AVRIYFE. */—IVE

MEMO

NASSE
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3. HKHEAA | RE

YA SYIV—FE. AVBEXIPEE. *IN—VE

Iz Bh BVE B U&5&
O BERSNEWL HOD HDFXT O REVE FoTLWS B HDFT
@ sionsnmulale o @ silsadszaneh
® ® em:%éo’n sio']oooBu ® %qj%sam@ne[gémweqc; 616’_)0']
® Ada jenis makanan yang §oloocdu
&) ° tidak dapat dimakan. ® Ada penyakit kronis.
TATT FIIEL B FATHT THASET AR AT &
ICALA l,;579‘\,\‘
© HJiE LTULWET OEENHDFT
® O dsassiog @ deNuAM3
® or%of)o% é’ﬁeo']oo(f)u ® a ® eoa%ogé:ef Gj’lq?eo']m(f)n
® Saya hamil. ® Saya penyandang cacat.
TLAFAT TITAT

C

Mol B&5L DB

O 0D FAFH BNTT

@ gumwiemelaia

® §eo§eme’35:o']or|{zu

® Saya tidak enak badan.
qAT BT

(A10]

O HHhD%Z LIZLWTY
® @ doImIaInNUe
® s?ooe')f::efo% oL@Jf:o']oooSu
® Saya mau sembahyang.
AT A ATETH

LwlCw>
O Bz LIzL\WTT
@ dipIMILAUNYAT
®@ oocoeso'% %o@ngqjéd]ooof)u
® Saya ingin menyusui anak.

HLH BUWE ZLD b

O HLE EE%Z EL =\ T

@ agnnveldiiosdindrdnag

e c c o ° c c
@ CD(CD?S?S:?OO? SCTIDSBO?OOLEICO’]UJQ)II

ok AT T3 AT2TG sementara.
TSN THAEHT AT AT FST AR T
R CY
] oh
O Ry bz ENTEZVLTT ® Wi-Fi = ELzW\WTT
@ pennwdadtdeasn @ oennld Wi-Fi
® 3%&3@:036103309%(?1) A @ Wi-Fi a?:qjéd]ooof)u
320956lcongEdlondi —_— ® Saya ingin memakai Wi-fi.
® Saya ingin membawa - Wi-Fi TR T 98T
peliharaan saya. .
EECIECIS EICERCRIEG I IFD
IFLzWTADb LwS5TA he< nAs<

O HFEEZ RELZVLTY

@ 22TV ALNIANYI S0

®@ corrSn%&g%so% msogéxqjéd]mof)u
® Saya mau mengecharge
HP saya.

@ FiEIC ERLIZWTY
oo o Donndasienuaseuaid
S ﬂ ® (3:)00:0338(7% eoogag(ﬁqjéo']mugu
o E ® Saya mau menghubungi
M=

keluarga saya.

EFEESULR—R | #T: () BARGERHS

® Saya ingin memakai ruang privat



3. KHNEAA | EE

9’(nn\ \17J7_|:|:|\ 4/"*/7;

~IN—IVER

=AY

® KfERERIC &

b

nAs<

B/LEWTYT

@ eennAaGiadUYa

® :)aeﬂrﬁa sorﬁagoSqJéd]moSu

® Saya mau menghubungi
Kedutaan Besar.

FATATHATE THALE T ATeg

EZ<

O IIC®/E LI=W\WTT

T3

@ sennndvdszndsingd

® %ééo@ angqjésogqj&ﬂomﬁu

® Saya mau pulang ke negara
saya secepatnya.

LA SATHRAT Z9HT TR ATes,

transfer/perjalanan.

@ OOQO =it =

EMBASSY
WESIESIES 3
O BEHEE %EIDTZ_L\ta' ® O0OH ML WVWTT
@ 81nF3BLAUMS @ aennlet OO0
® og’):cm%éo@:?é:mém% ogql&)']ooof)n @ 00O (7% C\ﬁqjéo']oooSu
® Saya ingin mengetahui cara o° ® Saya mau dapat OOO.

<

TH&S

bL\bd)U Ak (EH /OYEN)

@ sremsdsvesrieennta (W3 @ 033|C0) VPO RO Ct (3239)
® Daftar barang yang saya inginkan (Gratis) @ Emgﬁ?r ARE ()
#79 1=
- K BXbHD
@ ¥ @ 919113
A @ qe @ onsoep
® Air ® Makanan
=T FTAHT
HI5 L&<OA
EHh NSIER
DR © s @@ @ snwnseana
g ® QI@G’J(S @ 0O FOFIESID
® Selimut ®@ Makanan halal
@ FHEe (FATTHe) HALAL @ 7o =TT
HED <9b
O . O
@ KoaN @ &
A @ o062§:0000063C205 B @ woe:0l:
® Popok C® @ opat
( ’ ST . e
fLWOXSVDA
4IBAm =y Vs

@ faurxe

o [=] C o C
® 32420062 COOPAVOOO: .
® Pembalut untuk menstruasi

@ wefArarfra g g1 amey

@ HNLENINTA
® mmezsfaorgo% %
® Susu

39

ZEEESLR—

BT (/) BREREHS



pHMEEN HEEEHERS (SIA)

2UBHEA
ui‘. :J’g_

HEOHH., BEABRDN 5B TH>TB5NB &S5
BEETOHBEN. TBALEEL> TUELHE LA
NEOFICER LIWINE, AEBHTEROL -

THhEBRRIEELETWL! JETH XA—-ILTH XMTH OK!

UNAHEAHEBTF— BEHSTPRIL

V077-523-5646

mimitaro@s-i-a.or.jp & 077-510-0601

B#&EE. HEE. RILEHILE. AL VEE
WIL=E5 9HOTE. REFLE. 1Y RRVUPHE
#FRLUADEER., @il levy—F@LToHEEEYET,

THELISS B~=08 10 : 00~17 : 00 #+1BRE. SEFEE<

SE7T7V) & oo B B G

Voice Tra —_ : Safety Tips

. . S SHEAR AN
= \y R i

SR el Bl =zpzsmnEryy
Google ZiR w—— wwrowemy  NHK WORLD-JAPAN

. . RMOKE—1—-R%
=L TEIRT A "
ZUNMITEERTSES70V FE. hESE, 200

A EE Gacc BLECEE —orusmgz 77

9

RIEERE L8P EEA DIN\BEHEERS [%1712021 51 A
WOT\ETHH S ET 236 Fih  Tw0748-26-7092 [Nomi8man-i-a@gaia.eonet.ne.jp
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